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FOREWORD 

I would like to extend my sincere felicitations to the Editorial Board and the 

research community on the new year. I also want to take this opportunity to 

introduce this issue that bears testimony to the diligence of the research 

community and the unwavering commitment of the Editorial Board to 

maintaining the publication of the journal on a quarterly basis. 

I owe the researchers a great debt of gratitude for their insightful 

contributions which fill the pages of this issue. I deeply appreciate your 

great efforts to advance language and translation studies, and your 

contributions are creditable. 

I would like to invite you to explore this issue whose pages are rich in 

valuable insights about languages and translation. The collective efforts of 

our scholarly community are represented in the issue. Together, we 

continue to push the boundaries of knowledge in languages and translation. 

I want to seize this chance to encourage researchers and academics to 

submit their papers to our journal. All contributions from all facets of 

language and translation studies are eagerly accepted. We are dedicated to 

publishing research that enhances our comprehension of this essential 

domain. We avidly anticipate your contributions. 

Sincerely,  

Marwa Muhammad Wagdy El Shereie 

Editor-in-Chief & 

Dean, Faculty of Al-Alsun, Minia University Minia 

University, Egypt 

Email address: famu.journal@mu.edu.eg 

mailto:famu.journal@mu.edu.eg
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